
 
 

 نازك عبد الفتاح ابراهيم

 (51إعادة قراءة بردية آرامية ) كاولى 
 تمهيد:

      يحااااالب حثواااااحللر  اااا  حثراااا ا راااااول حثو اياااااي حد ح ياااال تثاااا  حث اثياااال حثي لاياااال  اااا   ث ر ااااير  
)يااا و لرحااالب رحاار  اا  داانح حثداااا  ر ر رااا ق حادااط و ااا ي  اا  لحث رراا     اااير   اا   ر حثو اياااي 

  أثي اً ل ا يلًا ل  اول تث  حد ح يير     د وحد ح يل  ر    

    ا   ارا و اياي  ث ر ير و ع ل اي غزي ة  ار حث اثيال حثرار ال واد ح يال  ا   رالا  دا  
 ،  إر حثح  ياي حث      يي    حث رر ل      ضلاحً دائلًا     حثو اياي ر ا او 

 ا ر حثعوا ير ما اي وعلااي  ث اريال   ر حث ع لف  را   ا   لح ا  حث ا ر حث ااا   وا  ل لحئاب حث
  اا  اا  ي  ار ل الا داف  Khnumل  رايل وح  ياي    حث رر ل  ا  ي  ر ل الا  عواا  رالط 

واا  حد ح اا   اا  ياااو  حااا داان    اار حثوياالي   اا  راالب " وااا   حث عوااا "  لاداا ل ث عوااا  راالط  اا  حث د
اي حث   ل ل    ث اائف لدا  حثويلي حح لى     للاث غ ف لُ اي    تحاحدا  ل ل دائ ل  ر حثو اي

 اار حخ  ي اار   ا   ا ح   اقى ور الي ق ح يال )لدا   ا ح    ا  ر ا     رواث رل حد ح يالو لحح الي حث
  و 16لح    12     او  حخا  حث اث ل  Thebesر ر حث  ح  حث   ل اي    ريول 

ا  ا  رلواااً  اا    ااول رااا ا ح  واا ي حثوعلاال حخث ارياال حثحااائرير حثواا اب لحثر واا  ث عوااا  راالط ل 
حثر رل حث   ح  و ي  ي اا حثو ايااي حد ح يال ح  راط    حاداا وحاائر دائاب  ار حثرالا تثا    ال حثوا   

  1)لحثر ا لحا ر  لح  ر  حثحائر حث ا    ثنثك حث عواو

                                                 
(1) Kraeling, Emil G., The Brooklyn Museum Aramaic Papyri, ( Fifth centutry B. C.), 

London, Oxford1969, P. 70. 

 ر لًا  ر:
Honorth& Others., Ausgrabungen auf Elphantine in den jahren 1906-1908, Zeitschrift 

für Ägyptische Sprache und Altertumskunde 1909-1910, P. 14-61. 
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لوراااا   اا  نثااك   ااا واااي  اار حث   ااا  ر  عوااا  راالط ي اا   اا  حث واا  حد ح اا  حيااث ح  واا ي 

 اوحثو اياي حد ح يل    ي

Sayce & Cawleyلمااا  اى  حاالي  ماا حاة حثو اياااي ولحااارل 
 رااااا داااف راااول  ث اا   2)

حثو اياااي حد ح ياال ثي االا  ث ر ااير تثاا  حا اااا  ر دراااك  عواااحً ق اا   ااا    "  عوااا يااادل" ي اا  تثاا   االح  
وضااعل  رااازب  ي ااا  ااط حثعلاال    اا  حثو اياااي حد ح ياالو لداانح  اا  حااا  اثيااب  غ اااً  اار ط ا   اا   ر 

) اار حثوعلاال  Rubensohnثو اياااي حد ح ياال ح  واا ي  اا   رااازب واااث  ا  اار " عوااا يااادل"و لحااا ر   ح
غياا   راا   ضاااف   حخث ارياال   ر دراااك وااا  اً داال وااا   حث  ااك لي  اا ي  ر حث عوااا حثي االاى ماااط واا م

درااا " ى  لماا  ا ااااة ح  واااف  عوااا يااادل  اا  داان  حث رر اال واااا واث وااب  إ ااااة حثوراااا لحث اااط  اا ي 
ور ي ل  ن يل   ل   ر ا     ول  حث ايرل حخ  ى ل ر لط وااي   لارا ث حايا  لم  حث عوا ا  ادال 

  1)وح  يا را و   حثوا   حث ن ل  ا واث وب"

لوالر ااو   ع  ال واا   حي حثوعلال حخث اريال وواأر حث رر ال حث ح   ال ثل الا حث عواا حثي الاى 
، لحرو ى يوحاث  ار  اا     يلثل يال  ار   عوا يادلر ا  و ضيل   Clermont - Ganneauورب

، لما    ا  ر    ا تحااا  لوعل   ول لا حث عوا    دن  حث رر ل لنثاك  حث عوا    دن  حث رر ل
، حيااث  راا    را    ي ااازف و أ يااا    ا   ر حث عوااا  ماايط درااك  3)غياا  De Vogue ا   راواا  تثا  

اح  حث او ل ر لط   ل يع  ا     حاا  لي لر  ا  ندرا  يع  ا  ر  عوا يادل ما دُاط لُ  ا ما   م
حلثا  وير اا ي  اا  ا ي ر   ر    يااي   4)حلث ومدل حث عوا حثي لاى حيث  در ي  رازب حثي لا  ر 

حث وف  ر قلاا  ثاط   لداب تثا  ر ي ال  ي اا ي ع ا  و لما  حث عواا حثي الاى  ا   ث ر اير واب  اب احئ ااً 
   دار حاي   لااب "واا   حث  اك" ليعراا  "حثواا   حث ئيااا " لمااا ر ا  يوحاث  راا   ا  5)واكو  لضا 

                                                 
(1) Sayce & Cowley., Aramaic Papyri discovered at Aswan , London, (1906). 

   :، ر لًا  ر 71ص :  ي ر   1)
Honroth, Others Ausgrabungen, P. 30. 

(3) Journal des Savants, (1944), 136. 
 و74،  73  ي ر  ، ص ص   4)
 و76 ص،   ي ر    5)
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عوااا  راالط  اا   حاااا  وأراا  حثوااا   حثاانى ي اا ى   اا  راالب حثحااائر حثواا اث  ث Rubensohn غااط  ر 
  ح ا  دان  حث  ا ة خر اا  لواي  را   ا  دانح حثواا      اا  راازب حد ح ياير   اك   ا ،   2)حثوراث ل  د 

ل  اا  ار وحلا   ار  لما   عواا ياادل   1)حد ح يالو   حثو اياي    Sayce & Cawleyحث    ل   ي ا
 ح ياال حث  ااار حيااث  اا ي ح  اا حي ق اا   داار حاي   لااب " حث ارااا حخ  اا  "  ااا  لوااي  غ اااً  راا  

Cowley  ر حخ    يوي  تث  حث رلا وير ا يوي  "حخا ب" تث  حثو ابو لدنح ي رااا  ا  حاا  احط 
 ي اال حث داا يير  ا  حث   ياا و   ااا  راا  ح  اا ي  ر " عوااا يااادل" حد ح ياير ث  داار حير لي راااو   اا  ر

  ي  رالط ي داب وير  اا واا   لمااب  ر نثاك غيا     اا    يلثل يااً  ضلحح رل   ر حث رائ      
لحر  اا  تثاا   راا   Rubensohn ااام  ا حثوحااث  اار  لماا  حث عوااا حثي االاى  مداا  حثواا اب   ااا  عااب  

   3)وم  يادل غي     اي ا    حثلمي حثحاث  ح  وا   حايا  ل 

ر  ار حث عوا حث ز لط   لضل    ا    ر  نل دا لثاط يلواي ل الا  وأيال حااب  ار حخحالحب  لح 
، ل ااا ل ا   اإر ح ااط " ياادل"  إثاا  ثي الا  ث ر اير ثااط يا ا ن ا   حثو اال  ا  حثو ايااي حد ح ياال  ا  حث ر اير

  Yahoو لماا  اط  حالي  ح ااط تثا   24/  23ر    للًا و ايل  الث  ح) Yhh יהה ي ا  ر تث    ل 
حثلح ا  ا  حثع اا حث اايط  واحيال خاا اا  لاب ي لواا ار  غاط  ر حث اا   ي  ار   Yeho راو اً    ح اط 
 - Clermontو ل  اااا  اااا ل ا  ااا   لاااا  ح ا  ااا   ث ر اااير )ل اااادا  Yehô  ،Yâho ااا  حثروااا   ى 

Ganneau : Yhh şb't ل  ااي دط ث اا وأر ااYahweh   انح ي اا   حثح ي ال  ار   4)رالا ى  ا حث  
/ 11حثالح ا  ا  حثو ايااي )حر ا   اللًا   Yehoיהוراحيال  رااو  حثلحااحي حثدال يلو لماا ي الر ح ااط 

 . יהוה ا  ديرل ااو ل  اط حث  ث ر  ثي  وا  دا  ث2

                                                 

 ، ر لًا  ر:  76 ص :  ي ر   2)
Honroths & Others, Ausgrabungen, P. 29. 

 و 76 ص :  ي ر   1)
 و88 ص :  ي ر   3)
 و85 ص :  ي ر   4)



 
 
 
 
 
 
 

 254 (  51آرامية ) كاولى    إعادة قراءة بردية
لمااا ل اي  ااا اا   اا ى ثىث اال  اا  حثو اياااي لداا   ااا اا دث اال اااا يل ل وااك لداا  

 حثحد :     اويب حث لاب  
  للًا  = حلله    حثع ويلو 6/ 38حلله ) الث   אלהא
  و1/ 38حث  حثا لحي ) للًا  الث   שמיא אלה

     Anthbethel אל  בית  ענת  لااب   Bethel אל  ביתلدراااك  ااا اا   ااا ى  ر  اا  وااا 
، لمااا ح    ااي حث اال حة وااأر   214/ 11) ااالث    Ismubethel אשמביתאל  ؛ 215/ 11) ااالث  

  2) و32/231حث   رعار  مايط )حر     لير  אל תבי

ل ااار حث   ااا ي  ر   ااالر حث  اااا اي  ااار لح اااا حث  رااال  ورااااا داااا لر  ل  ااار  يااال ا  ااال  ااار 
ثط يُا لح  وراا دا لر لثط ين   حاط دا لر حثو ل لثط ين   حثلالى  ل  כהניאحثلاليير غي   ر حث  رل 

  3)دا لرو ئاً  ر وييوب لثط يع ف حث ا لررلر وي  1) لى ى    يا 

لثط ي ا    حثو ايااي ن ا  ثروا  دال  لاا  ل  ثحااث حث ا ل  ل   ى  ار  رويااا ورا  تاا حئيب 
ل   ى حا اا ث ي حث      ي ي لنح لثط   ا  ا اا  و  ل  ر  ا يخ حثي لا حث اض    ا دل  ا ب 

    حث ل حة لحخاا حث  عر    حث اطو

لثط يُن    ى  ر حخ ياا حثي لايل  ا  حثو اياايو   اا  ار  ياولثط ي ا ن   ح ث زحط وو يعل حث
   ي  اا  تثاا     يراا  لح   حضاا   رااا م حا اا   12 ر نثااك  ي ااا  اااح و اياال لححاااة ) ااالث    4)مالب  ااالث 

ار ما حاة اار  وأ   ال )حثاار    ا  وا    يوا    اي ر ]   ااد   4حار حً   االحل  ل   اال ة   اا   ق
   حثيلط حث حو   و   ر وا   ريااار ]   اد   5  ا   قر م حاة )حثار    [حث دح ث  اثيل حثي لايل

[ ااوعل  يااط  ا  حث واز غيا  حث    ا ] ااد    7،  6ل  ا  ق ر  يضاً ما حاة اار ى [ حث ز لح واث دح
اار ماا حاة حاااط حث  ااك وأراا  [    ع  االح  اا  حثياالط حث ااا    واا  ل اا  حثياالط حثحااااى لحثعواا ير]   ااا   ق

                                                 
(1) Cowley, A., Aramaic papyri of the fifth century B. C., Oxford, (1923), P. xix. 

 xxiiحث     ر ا  ص   :ثال    1)
 xxiiiحث     ر ا  ص الث :   3)
 xxiv حث     ر ا  ص : الث   4)
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   اا   يراا  اااي حث ا حاة ر ي ال    اير [   اي ر   اا   ا  حث  اك اح يال ]   اد   28)ار  اح يل  

لح   حضاي خار    الحل  ل   ال ة ث     لحاط     ا ل ا    حث ل حة ثعيا حث دح  ل ثعيا حث واز 
عيا حث وز عيا حث دح  ل ثثغي  حث       ل ث لح يخ ح ث زحط و و لحيث  ر  ثط ي ا    حثو ايل  ى ن   

، لثط ي  ا ن   نثك    و ايل    ى  ارحر   رع اا و ان  حث ا حاة  غي  حث       ل ث لحميي ح ث زحط و 
 ح    حضيلو

ليا را حثواحللر حثنير يراولر و اياي حث ر ير حد ح يل تثا  حث اثيال حثي لايال درااك تثا  حثارص 
 و لوااث  ل  تثا   ع اط حثع اا حث اايط 5/ 16ل ) لريا אבי אבד ארמיحثلح ا    حث لح ة: ق ح    ائ   و  

  11اا18/ 28ماا ل ا  ا  حث ال حة )  الير  ر اا  را   2)ر اا  را  Geseniusلحث ائط   ا   ااا   ع اط 
 وااا حثانى پ وااا لثالا ،  ى  ر  حط  خ   پ ر ق حط  حا  وراا ااط ور رلا لدل  خ  ايلاط لقوال  ل  

حثعو حرياالرو  ااأر  ي االر ق حط داال  خ  ااا   اا  ل وياا   اا   لثااا واااثح لواااثح لثااا  ى ىاا  حثاانى يراااا تثياا 
 حثلمي ر ا و 

    عر  ح    ا  ليوال  ر اايا   רוםحاط  و    ر  ארםليوي  حث ع ط ااثف حثن    ر 
 ر ق حط   Naram Sin ا  ر اي  اا ا ى ث   اك را حط ا ااير  وراص  ا  حث ا ر حثلاثاث لحثعوا ير  وط
ل ار دراا  ااا حاا  ا حث وا    ار ح    اا و   اأر   1)حث ح اايرو اري        حث زا حخ     ر   ي 

داا  ا حثواااحلير ح  ضاالح  ر ي رااازثلح  اار داالي  ط حثي لاياال ل ر ي وراالح حث لياال حد ح ياال  اا  اااويب داااف 
 تلواي راول حثو اياي حد ح يل ثي لا حث ر يرو

ع اا حث اايط ي  ار   رياا   ر ق ح يل و ايااي  ث ر اير  واو  ق ح يال اا    از ح  ا  حث  3) الث  ملب
 ا   ااك واا  داال حث رااا حثاانى   وا  وواالاط ل  اما  تثاا  حث  اك    حو4/7واار حثاارص حثالح ا  اا   از ح )

 عرا  نثاك  ر حث  اك  اار ي ا   حد ح يال وا  وا داا ( ארמית  מתורגם) ا   ل ر      ط تث  حد ح يال 
                                                 

(1) Brown, F., Driver S. R., Briggs, Ch., Hebrew and English Lexicon of the Old 

Testament, Oxford, (1907-1966). 
 و276، ص  2986حثحضا حي حثاا يل حث اي ل ،     ل: حثايا يع لا و   ، وي لي ،  :يرل، او   لا ا    1)
 xiv، ص  حث     ر ا   3)
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ثراال 

ر اب نثاك   ال يااب  الثيل توار حثح ط حث ا اا  لث   اادط  عا  ماُاط ثا  حث رااا      ااً تثا  حد ح يال لح 
      ر ق ح يل ا    ز ح  ااي ولحارل     ط لدل ثي  واثض ل ة ي لاياًو

  ق ح يل  وو  ثرل ا    ز ح    حثع اا حث اايطو ث ار 25ر ثرل حثو ايل ) الث  ت  2) الث  ي لب
ر  اا  حخلثاا  تثاا  ثراال ق ح ياال و ضاااداة ثراال حثو اياال و راال ااا    ااز ح  وااير  ر  ااا ث   ااار       ااار  

 حثو اى ) ى حد ح يل حث د يل  وير ا  ر    حثلاريل تث   ا يا   وآ ح يل حثع ا حث ايطو

 احة تضااااااا ل ،  זי،  4/22 ااااااز ح  דנה  او  ااااااا  25/4)داااااانح و اياااااال  ااااااالث   זנה مااااااا ر  ااااااللاً 
  و4/28    ز ح  די  او  ا  25/1و دلص و ايل  الث  

تثااا   ر حثللاااائ  حد ح يااال  ااا  اااا    اااز ح  حااااث  ااار و ايااااي  Baumgartnerلماااا  لداااب 
و لدااانح يعرااا   ر و ايااااي حث ر اااير حد ح ياال  مااااط  ا ي يااااً  ااار ق ح يااال اااا    اااز ح  ى  1)حث ر ااير حد ح يااال

 ر  اا  تثاا   داا  حد ح ياال حث اي اال  ل  ااا  ااا يرا    االا  واد ح ياال حث داا يل ،  ى  ر  ااا ير  يااار تثاا  
 عير ل     يرو د ير ثرليير    او

  ثااااط ي لراااالح  واااا حريير وااااب  ر ااااط 4/ 1تر حثاااانير  حاااااللح حد ح ياااال  اااا  حثع ااااا حث ااااايط )احرياااااب 
حث  احريلر لا يي ثر  ط واد ح يل حث  احريلو غي   ر حثا حااي حثاا يل حثحايلال لو ااف  أدايب رااول 

ل اب   3)ل لحاا واثلح وا  حد ح يالوحثو اياي حد ح يل ث  اثيل حثي لايل    حث ر اير    الح  ار حااط حث  احريا
حاط ق ح يل حثع ا حث ايط    د اً و انح حثاا   ح ا  يل راا دانحو ل  ا   يال حااب  اإر ق ح يال حثع اا حث اايط 
    ااف ح  لا اااً ويراااً  اار   ااك حد ح ياال حث   ل اال  اا  حثو اياااي لحثر االي لحخلااا  ح ا )حد ح ياال حث اي اال/ 

 حث د يل و

                                                 

 xiv، ص  حث     ر ا   2)
   و7  ي ر  ، حث     ر ا  ، ص  1)
   و4  ي ر  ، حث     ر ا  ، ص   3)
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 ى حث اا ا )ماا ر  מסגדאث در ح حد ح ا  ث  اار حثعواااة  لما حا  ا ي حثو اياي ح

حثع ويااال  اااا ا   اااإر  اااار  ا و اااا ي لايااااً  اااا  اط حث دااار ح حثي ااالاى "حث عواااا"   ارااااً ث عواااااةو لماااا 
 Templلضاا  ث ااا حث   اال حار  يزياال   3/ 44 اا  حثو اياال  מסגדא ح رااا  ر  ااالث   رااا      اا  ثااا 

  ى حث عواو
)مااا ر حثع ويااال حلله   راااا حث ااااط  אלהא و ايااال ر ااا ا ح ااااط حد ح ااا  ث ثااا ل يضاااً حاااا  ا ي حث

 واللهو

حث    اري    ورل و رلط    حثعوااة  Sati  واث ول اا   5/ 24لما حما ي   رحيا  ) الث 
وأر اا  ماا ي واث وال ااا   خرا  حث داط   2)   حث عوا حث دا ى لثاط   ااط و ا  حثي الا لماا  ان    االث 

 و ار  د ياً 

حا  احط  در ح حد ح يل    حثع ا حث ايط ث ل      أثلف ل ااى ر ا حً   ر:  1)  ي ر لي لب 
 ر وااا دا   ااا حثر يااا   اال  حاواا  حااا  احط حث داار ح  راان حث    اال حثاااوعيريل لح اا  رااا ل حث  ااك 

  ي   لحا واحث  و ري حي    ى لدنح يلي  حث اا ب؟!

اثيل حثي لايل    حث ر ير ححا   حثوااحللر حثي الا وال لا لثر ي راول حثو اياي حد ح يل تث  حث 
 در ح حثوي ب    حثو اياي حد ح يل    حث ر ير حا  ا ي حثر اط حثعُ     ا   اا   لدال ي الط   ا  

 حولا  لحثوي ب حث ضل حثنى ي لب ل ل  حثوي ب حثنداو 586حثوي ب حثندا )

 ب  ى حثلزر )ما ر حثع ويل لى ب ل ل اب" ل اي  واثن    ر "حثوي ب" حاط اا   حخدب لدل حثلى 
 و  االا ضااي   ر 8،  7  اار يع ااب  ل اااب ن ة  ياا حً ياا   ل اار يع ااب  ل اااب ن ة واا حً ياا  " )ااال ة حثزثزثاال 

  و21/ 5)رح يا   Coinيا ب ح اط حث رل حثعو يل وب ليوي     حثعو يل حث  أ  ة تث  حثع  ل 

  حثو ايااي حد ح يال  ا  حث ر اير : " ح اا  حث  اك" ل ر حثر اط حثعُ    حث ا اا  لحثانى حاا  ا  
 لدل  در ح ي يا وأر حث  ا يح ب  ع   لزحر ح   دري  ثيضور لزر حثع  ل ليحاا مي   او

                                                 

 و43حث     ر ا  ، ص  2)
 و3حث     ر ا  ، ص  1)
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ل اااي  واثاان    ر حثواا اى حد ح اا   اا  حث ر ااير  ااار يوااي  احئ اااً تثاا  " ح ااا  حث  ااك" 

اط     اف لحُااا حثاا   ل  ااً خح اا  و ااا   لًا واثر اط حثعُ  ا   ي اا  ااح و ايال لححااة حياث ن ا  ر ا
 و لدنح حثرص  ا ي      لا ليوال  ر    ا  لراا حثلال ة حث دا يل   ا  حثح اط حث ا اا  22/1) الث  

  2) اث أ يا     و اا ي   ا حا  احط  عيا     ي و

حثاانى   1)لثعااب  ااا يلوااي راااول حثو اياااي حد ح ياال تثاا   ااا لرر   ث ر ااير حد ح يااير   ااا  اا ي ر 
 واح  تزحا  اط ل لا حخاا اا حثي لايال  ا  مالحئط  اا اا    ل ااي حث اااد ير ث  عواا ل  ااً ثعضالي  ط 

و  ااخلث   ضاط  اا اا ااا يل وير اا Clermont Ganneau ا   اب  ار  لاا  ح ا حث ر اير ل لاا  ح ا 
  ضط حثلاريل  ا اا  د يل   رو

حث اا   عاااا   ضاااا     اا  حث ر ااير ل  رااالب ل  14ل اااي  واثاان    ر حث ائ اال حثاالح اة  اا   ااالث  
حثحداااص لحث  حيااااي حث ااا    ااارح ث  راااالا اااا اي  اااا اا  وااا اص  اااار غيااا  حثي ااالا )وااااا لراا  اااا ة 

Haggai B. Sem'lahو  

 اان   حثواااحللر حثي االا وااأر حثعااااة حث  وعاال  اا  حثو اياااي  اار راا  حثللااائ  وعااا   او  ااا ل    ااا 
ائاة ثاااى حث اثياال حثي لاياال  اا  حث ر ااير ، غياا   ر داان  حثعااااة ل ااني  ا واثواا لا  ااط ث  ااا و ااير  ارااي ااا

 ارااي اااائاة  يضاااً ثاااى حد ح يااير  اا  حث ر ااير   ااا   يع ااا و ااا  اااثيب   اا  راااول حثو اياااي حد ح ياال 
 ثي لا حث ر يرو 

 7/ 4ح  حوااااااي ل ا  ااااا   ااااااز ح  ארתחשסשلح ااااا  حااااااط حث  ااااااك حثااااانى ل ا  ااااا  حثو اياااااال 
 ح  حوو او ארתחששתא

 ية وموضوعها:البرد

                                                 

 و31؛  الث  ، حث     ر ا  ، ص  38ر ا  ، ص    ي ر  ، حث      2)
 و63  حث     ر ا  ، ص 1)
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لاااط  ااااا لروااا دا   2)ضااا ر    ل لاااااي   اااالث  2986ااااو   ر روااا ي دااان  حثو ايااال  ااااط 

 و ل ازحثاي 25وا  تثا  حدر لدال ) االث   ي   ال للض  ث ا  م ااً   1)     او 2931 الث      اط 
  و34228،  3652حثو ايل  ح ل ل    حث  حف حث د ى واث اد ة و م   حثع ي لحثح   )

، دااا    ر اااا الر   ايااال   ااا   ااااعل لللالاااير اااار حًً ً ً ً ً ً ً ُ ُ ُ ُ ُ ُ ً ً ً ُ ُ  ُ ل وااا  ب حثو
، لحث  ر    لا     ل   لححا   ر    ل م ير ، ل   حاثل  ياة  ي ا  ن   خى    ي   ل  داامل

  اح وعي حث   اي حث  ال ة  لحمع او ل ر لط   ض  م حا  ا احئ اً ثلا   اا لحث   يرو

،  وااثزلح  ر ا  ضيف تث    زلر حثو اياي حد ح يل حث     ع ا  ل     د يل دن  حثو ايل     
ل   حر ا ا وار ا وأر و اياي حث  ر حث ا    و طو ا  عاد ة ثقحاحث حث ا   ح ا   ر اا ثانثك   ا  
و اياال  ااا ب داال ة ث ويئاال حث حيراال ،   ااا ي  اار  ر را وااف  ر ااا وعضااا  اار  ااااحي حثاازلح   راااا 

 ق ح ي   ث ر يرو

ضل    رالب حثو ايل حثازلح  ، لواث حاياا راص   اا زلح  ل اا  ضا ر   ار ورالا ل ر حيث حث ل 
ثع الا حثازلح   راا حد ح ياير و  ااثع ي  ي  ااط تثا  لحثاا داا  اً حو  حر  را حث عاماو لدل يعاا ر لن ااً 

لدا   ح احً تيا  وأر  زلح   واى "د  زل    ل راا وع  اا تثا  حخواا"، ل   3)حور   ث زلح حثع ل  راثواً يا 
حثازلح  لحثحضال  لدا    ار  اااا  ديرل مارلريل و د يح لح ا يدا ا وا  حثعا ي    ااط  ار يع اا 

  ر    ار حثزلح و لوالر دنح حث د يح   يع ا واثزلح  و  اً لمارلراًو

ليواا  ر ن اا  حث  اا   اا  حثع ااا ليحاااا و اااب يااا    حثعاا ي  تثاا   وي ااا  اا   لاح اال  ر   اا  
حثعااا ي   رحااال حث  ااا  و دااار ح  بينًً ً       ااال  ل حث ر  ااالو ليااا رااالا ثقحث  ااا  حث  رحثعااان حا يزياااا  ااا

                                                 
(1) Sayce & Cowley., Aramaic papyri discovered at Aswan, London, (1906) 

(2) A. Cowly.,  Aramaic papyri of the fifth century B. C, Oxford, (1923). 

وطو  ير ا حثع ي  زلح  حثع ل  ي لوايو   ار   ي اا ز ال  وار    418،  7راك للي ل زلح     ى )و ايل   ي ر  د  3)
طو    يااا وااأر حخط داا  حث اا    رااي حور  ااا ث اازلح و لللي اال   اا ى   و 415،  28 واالثطو ل ااا ة زلح    اا ى ) ااالث  

 داو، لدنح   يعر  واثض ل ة  ح ي     ير ا حثع ي  زلح    ل   ب ق   )  ي   ر اياداووط   449،  1)  ي ر  
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مارلر  ن      حثللائ  حد ح يل و أل   ر حثللاائ  حث دا يل لدال  دار ح "  يااعا م واك"  ع راا وانثك 

  ر  لح  ل ل ضا ر    حثع او

ثع ااااو لااااث لدااااحيا  يريااال  حااااا ورلاداااا  ااا  حلي اااا لحثاااا حثعااا ل  حور ااا  دايااال  و رااااً   اااا حً ثق
يب  ر     حاثل حثرلا  ي لر لو اً ث ا  حض     ع اا  راا حثازلح  ث ا   اا  ا  دلحث اف  ر دنح حث  

 رااا   ل  ااا  اار ويااي حثزل ياالو لياارُص  اا  حثع ااا  يضاااً حر حثعاا ي   ااا ط ااا ي حً  اار مدااا حثواا اى 
ل حثوا  يل تثا  يلًا  لا ا  واث دار ح حث اارلر  "  يااعا م وا " اضاا نل ر   ير لدرالما  ر حثعا   ا

 حثع او 

،    ا حثزلح  حث دا ى  حث اايطتث  حا  وي  لر ى  ر دنح حثع ا حد ح      دن  حثر رل يوو  
رص حثع ا      ر )   ما حض  تث   رزب )ا  ثير ا يا  و وط 598    للي ل ي     ا ي  ا تث  

ر حث ضال ل  ااير   يااً   ار  لميااي  ا 6ور   )   ث زلح و لحو  ر    حثع ا  ر ي اط لحثا حثع ل  ح
)للواااً  اار حث  ااار      حثحرراال   اا حً  ور اا و لياارص  اا    ااا حثاازلح   اا  حثعداا  حث   االر   ر حث  اا 

حخويي     اي  حثع ل  يلط ز ا  ا   أر دنح حثللا  وا ب   زي ا  حثازلح  ر اا و ل اراي  االر مائ ال 
حثاازل    ي ااا ل  اايط  ح ليا  ااا    اال    ضاا ر وياراااً و اان  حخ  عاال يداا   دااب حثعاا ل    اا   ر يلماا 

ل  داايلًا و ااا ي ضاا ر  اار لياااا لوااع   ااا عا  ل اااال  ل االح ط ل لا يااب ل  ااا  عارياال تثاا   ارااا 
  2)درال  ث  لاو  لحث  حيا لقريل حثزد  لحخلحر  لحث ا  لحث لر لحثرحا 

  اوال حث  ا  ل ر دنح ي ضح  اى  أل  ق ح يير حث ر اير واث دا يير حث اا اا  ا  تراا  حوا  حر 
  ديلًا      ا حثزلح  و ل    ا  ر ي أل  ق ح يل حث ر ير واثويئل حث د يل   ا اً   ا  أل لح  ر مواب 

 واثواو يير  أ   حثزلح  ل  اً ث عااحي حثو ميل حثاا يلو 

لي ض ر   اا حثازلح   ا  حثو ايال حثحاثيال حوا  حراً  را  تنح  ااي حثازل  لثاي  ثا  ر اب ن ا   ل 
نح  ا اي حثزل ال لثاط   اا ن ا حُ  ل   رل  ي لب تث         حثويي لحخلااث ل اب  اا ثا   ار   اا  حثاارياو لح 

                                                 

ر الًا  ار   راا ز  و45اا41ص ص ،  1883، حثعااحي حث د يل    حثعد  حاالا   ، حث ااد ة  ا يل حار تو حديط  1)
 و2975،  حثحياة ح    ا يل     د  حث اي ل،  وي  ى
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 رلاا   ااإر حثاازل  حخ  ااب ياا ث   ا  ااا ل لال اااو ليلاحاا  حراا  ثااط ياان    اا  حثو اياال حواا  حر ث  ياا حث  اا  

،  1 اا ي ر  حاثاال ل االا  وراااا ث اازل  حث  اال    ل ث زل اال حث  ل اااة )لداانح  يضاااً داال حثحاااب  اا  و اي اا  
  و7

 إنح حرو ي حثزل ل راثول حثرالا   ار زل  اا  اإر  ا    حثدااح  ي ا    ا   ا   اا  ا عا  واب 
 واااو  ااإنح حروا ى حثازل  راثواااً   اال ا ا ثا    لا    ااا   راداا، ث ر اا  أ اان  اا   و ا   ع اا ل ااندا حيل

ل اندا حيل اا  وااا  رلا  زل     إر  ي ا     دا     اويب حث ر يط لد   أ ن  ب  ا   و    ع ا
 ل   حثحاث ير ي ط حخ   لاياً الر ا لى  ل     مضائ و 

ليلاح  حر   را لض  و لر حثع ا ل   حاثل حث غول    حثرلا  يأ    لً  ن    غول حثزل ل 
راا حثو ايال حثحاثيال  ا  و ايال  ا ي ر  ر    ح يا  نثاك ي ي اا ن ا   غوال حثازل   ا  حخ ا  ر اا و  اإنح ما  

 ر دراااك  اا  حخ ياا ة  ا ماااً مارلرياااًو  اا  داايرل حثراالا  حث اا  ي  اال  و ااا حثزل ااار  ااإر   حا    ل ااارا7)
  ثر  دي  ث  زل ل وعا حدر وير ا   لب حثزل ل     ر   زل    ي لويترحثزل   ر ي  زل    ماب 

ر   ر  اك" لثار   الر ثاك زل ال وعاا حدر لي الر  ا    حثدااح    ا       ار تتر  غوي حثرلا  "
،  إر  يعيا  اب حث     ااي حث ا    و  اا  ر دل اع  تث  ر ا حثرلا ت  تث  حثرلا و     حاثل اع

 ع ااا  اا  حث اال لحث ح اال ل ااندا حيل ااا  وااااو ل اا  حاثاال تر اااعي حثزل اال تثاا  ر ااا حثراالا   إر ااا 
 وي ب ل وعيرو 7، ل   نثك      ا   ثزل  ا    ا ط  ب      ا  ا ل ح    ل ح     يضاً واث   

  7،  1 ااار حث لاحااا   يضااااً  ر حث عاااب حث اااا  اط  ااا  حثو ايااال )ل يضااااً  ااا  و اي ااا   ااا ي ر  ل 
ث رلا  دل حث عب      أاياً وللي ل   ا حثزلح  حث دا ى حث اايط حثاااث ل حثان   و   اا  ر درااك  وااو اً 

حثازلح   وير  ا  ي ا ي ص  ع ا حثزل     حثع اا حرا  تنح د ا  زل  ا   ا دااً تياداا  ل وااوا  غو ا   ا 
  2) ر    ى ي لط و ا حث    ليا لر   ر نثك د    تيادا     او ا   ي ل حثزراو

                                                 

 ، حث     ر ا  لحثد حايو ا يل حار تو حديط  1)
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  ااا ياارص   ااا حثاازلح   اا  حثو اياال حثحاثياال   اا   اااط  ح ياال حثاازل   اا  راا ا زل  اا  

ليلم    لول     حثزل  تر  عب نثك وأر يعري ا  و راًً ً ً   ر حث اب  ر ح ال  ا   ر يان دانح حثوا رو 
   ر  تنح ر ادا حثزل   ر وي    إر ا ثيااي   لثال  ر  عاوا   حااحً غيا  و 7ايل   ي ر  )ليُن      و  

ل ى  ا   ث انح يعااا رلامااًو لدان  حث  اا ة  لواي  ر     ا   ث ر ااير  وا  ملحريرااً ل ااااحي   ا ى غيا    ااك 
   2)حث   لضل     حث      ولحارل  ز ح ل  وا    ل   ك حث ادل واث لريل  ل حث  ل و

 يضاً   ا حثزلح     حثو ايل حثحاثيل      اط  ح يل حثزل     ح  ان زل ال   ا ى  ل  ليرص
 ر ي االر ثاا   وراااا ق اا لر غياا  حثزل اال حث اا  يع ااا   ي ااا حدر لغياا   ورائ اااو  ااإر  ااار مااا  اازل   اار 

ي ا  ر ط حثزل  وأر يا    و رااً  ار حث ااب ثزل  ا  لوعااط  ح غي دا  ل  ار ث   وراا ق  لر يرص وأر يُ 
 اثول   حث  ا  لحخ

لحثع ي     دن  حثو ايل دل  احل  ور دحا  ل دحل لدل ححا  زلح    رحي و ل  اا يواير 
 لما ح ب ث ا وراا حث  كو   1) د ىو حا     ل  ر  دب

 و طو ،  ى موب  ر ي اط  راحيط ل رارياا ا الى مضاائيل ضاا  418ليوال  ر  ما  اي حلحث  
   ياال  لا ااي ثاياا   اا در  ل اياار  اار موااب  اااد ا واا ل يط لثااط  ااا     حورياا  يااالريا ل حااايا ووااأر 

 و  ر  حً خر حثا لى ثط      ضا  و دياً ل  عي ضا  وي    نح اثيب      را   اار ماا 18) الث  
  ايو

لحثع ل     دن  حثو ايل د    رحي  وري  حايا و لماا   اا حاا  ا  حيارااً  ورحيال ل حيارااً 
،   ااك حث اا  ل ا ن  دااا  اا   درااا تثاا   ر ااا   رحياا  غياا    رحياا  حوراال   ا يااا   رياالو ل  ااا  حاوااا ة

  و 43و ايل  الث  )

  و داالص   ااا ر ااب    ياال  راازب 23لمااا ل ا ن اا    رحياا  حوراال  حااايا  اا  و اياال  ااالث  )
طو   اراااي   و 4688  )8 اار  حاااايا  تثاا  حور ااا   اا ا ث ي ااال  ااا حاااا      ر اااو ل ااا  و اياال  اااالث  )

                                                 

 و183،  181ص ، ، حث     ر ا    ي ر   1)
 و56 ، ص   ر ا ، حث      ي ر   2)
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لداا وار يزحرياا وار  ل يااو لماا  رح اا  ولداا   زل اي ثماا ل  حايا      لوك  ر   ازل   ل   رحي  حور

  او يالرل    و ب    يل     ث ر ير   ا  رح ا ارا حث   يل حثنى ي لب ث ا  ر   ح يل حث د ف 

لمااا  اا ي حثعااااة  رااا ق ح ياا   ث ر ااير  ر  اانيب حثللي اال حث ارلرياال واثواا لا  اااثيب   اا   د ي  اااو 
 اا  داان  حثو اياال  ااإر حثواا لا  ر لااال  ااا ا دط   ااا  عااب حخ اا  ي ضاا  ث    ااير لح    ااااو   ااا ل 
حياا  وار  ل ياا،  رااحط وار ز ال و   اا حم ا ا حااط  [---] ر حثو لا داط ورلثياا وار يزحرياا   2)م  ا  الث ح

 را ار راا اً ث و ايلو

 تأريخ البردية:
 ااااة   ااال   ع  اا و ل اار لااط  ضاا   ااأ يخ  حثااار  حخلب  اا  حثو اياال لحثاانى يحاالى حث ااأ يخ

 ح طو لياا    و 435ثعاااط   S. H. Horn & L. H. Woodحثو ايال د حا حثواااحليرو   ااا     ااا 
 طو  و 457دنح حث أ يخ  غط  رااو   ا حاا ملث  ا ثعاط   1)   ي ر 

       حث اااااان ل   ا ي  ااااااا 24طو ميااااااااً   اااااا  و اياااااال  اااااالث  )  و 442ل    اااااا  ااااااالث  وحاااااالحث  
لرااخ  وط  و 459   ا  9،  8  ليع ب   ي  وأر حثرااخ را ار  ار واداحً    و اي   )وط  و 442)

 اراااااي  و وط 459 وطو ل رااااا   ااااا   ااااااط  447   ااااا   23طو ل ماااااط )   و 456   ااااا   28و اياااال ) 
   و اا  اار ماا  ااي  ل ماا ر   ااو 23  رحي  زل ل ييزحريا     زلح  ا حخلبو لثط ين      و ايال )

    يااا ا حثحاااث  داال " اااحل "  و ااا مااا  اااي  ا  اااً لثاااير  وياا ير وط  و 418  = )18) اا  و اياال ل 
ارل   إر حثزلح  حثحاث    ي  ار  ر ي ا  وعيااحً  ار  ااط  28وا  ل  ا يل خر ي ضعا ث  ارلر ) و ا 

 ار طو    و 442ث لداا     )    داحيحاً لماا ر  اي   رحيا24 وطو  إنح  اار   ااي  و ايال ) 448
    لاح ل  ر " احل " غيا   و و ط 442زل  ا حثلار    ا لض  ث ن  حثللي ل  ا ي اً    ) ل وعا  

  3) و24ل )يا ن ل     و  

                                                 

 و46، ص ، حث     ر ا    ي ر   1)
 و53، ص ، حث     ر ا    ي ر   2)
 و44 ، ص ، حث     ر ا   الث   3)
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لرحااار رااا  ح دااانح حث اااأ يخ تر   2) وطو 447اااا449 حثو ايااال وعااااط Gutesmannيااا  خ 

ر ااب    ياال  وط    ااا  447  )23ااا  را وااأر   رحياا  داا  ر ااا ا   رحياا  حث اا   رحااي  اا  و اياال )
ث ي ال  ااا حاا      ر ااو حثع ااا حثانى يلوااي  ر حث ا  ة  اا    اا ح  حواااي  ا رازب  ار  وي ااا  حاايا   اا  

 حخلب  اري   د ل خر     ك    اً ل  عا ب ودل ة  ا   ل  ر  وي او
ويري  ر حث   ة    حثحضا ة حث د يل حث اي ال   1)حث ا ي يل لي ا  ورا  ر رن   درا  ر حثر لي

  اا  واار   حثح اال  حثواا  يل لحث ارلرياال لح م داااايل حث اا  يح اا  و ااا حث  ااب حث داا ىو لنثااك  ارااي   
    غي  لض  حث   ة    حثحضا حي حث اي لو لما ح  اي ح ل  حث   ة حث د يل ث وا ب  اب حثرالحح  
ك حثوااا  يل لحث ارلريااال ث     ااا و  ااارحر رع اااط  ااار حثللاااائ  حث ارلريااال  ر حث ااا  ة ي  ر اااا  ر  ااااي  حخ ااالا

حث اداال حث اا    االر مااا حداا ي   ي ااا  اار ر ياا  حثواا حا  ل   االر مااا  اااو  ا  اار ر ياا  حثع ااب  ل 
حثاير  ل   لر ماا   و   اا   ااحيا  ل   يا حث  ار  ولي اا  ل  ار زل  ااو   اا ي  ر اا  ر   دا ف و ان  

ل اااا  ، حث لحوااا ، حث ااااب )تر  ، حثعوياااا ، حث  اااا  حث ر ااالب ، حث ااااط حث     ااااي و اااا  ااا  نثاااك حخ ي
 لي  ر ا  ر  اي    لا  ا ودل ة  ا   ل لحاا ت حا  ا حثح ةو

لي  ر  ر را وف   ا و    ر حثو ايل    ار دا حخلب  ر ا ما وا ي واث  ليط حثواو   )وا   
 حث د ى )و    ويا و ي ي  حث  ليط   3)وTešritu ىو ي ل  لدل 

وااو   واااث  ليط حثي الاى  واا ى  ى   اا  ار ماا حاة  االث  ا ل اار  وعا   اار حثوااحلير ا ث واا   حث
 وا ير ا    الو    اا دا  ت   حالي  مداا وا   ااح حثو ايااي حد ح يال واث ااحل حثي لايال ث ا   راااا 

 ث  حث اثيل حثي لايل دراكوتل   ة راول حثو اياي حد ح يل     ث ر ير 

 لغة البردية:
ب حث راال حد ح يال حثااللاث   ي ااا لحثو ايال    لواال و رال ق ح ياال   ي اال )لدا   ماااط   ح اال  ار   ححاا

 حثلايرل لط حثحايلل و لد   ا  ا   واد ح يل حث د يل  ل ق ح يل حثو اىو

                                                 

 ، حث     ر ا  لحثد حل ر ا او  الث   2)
(2) Women in ancient Egypt, Internet. 
(3) Stephen A. Kanufman, The Akkadin influence on Aramaic, Chicago, (1974), P. 115. 
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  דהבل اار  دائداا ا  اا    اااب حثداالح ي  االلًا  ر حثاااحب   اوااب حثاانحب  اا  حثع وياال )

 ااا   ال  لحث עצא  ي  لحثرااا   اواب حث ااا حثع ويال ) ארעندا  لحثعير   اوب حثضاا  ا  حثع ويال )
  وā  اوب الاط )  שלָם)للالل و ل     اب حثدلحئي  للًا  ر  תלתה  اوب حثلاا حثع ويل )

 
 

 :وفيما يمى نتعرف أكثر عمى خصائص آرامية البردى متمثمة فى التحميل المغوى لنص البردية

 السطر الثانى:
و  ل  ر حثواو يل  ארדכל erad-ekalli دا ي  عرا     ال  " وا حث د " ل   حد ح يل حث  أ  ة

Halevyاا" ل يضاً    حثا ياريلو لما ما ر اا "حثور  
"داار  حث ااح " ، ث ار  ardikar  واث ا اايل  2)

Schaeder
 ح و  ا  حث ا ا و   ي دنح  1)

 واد ح يل ل يضاً واث د يل حث اي ل " الر" ل ر ا حوا   ح ااط  االحر ل عرا  حث   از حث  اا ى  סון
  3)/ ياو ث ر ير ل حثال ، لد  مواثل 

 دااار ح  ااااا  ى يعرااا    يواااال/ ثااالحا لحثاااالاط حثااانى ياااااو   يعرااا  حث اداااال و اااا ل اااا    ى  לדגל 
Sayce- Cowley
 ، ح   ااحً    و      لحاة لححاة تث   عر : وراا     يوي  حث عوي   4)

 

 
                                                 

 ، ر لًا  ر: 53  ي ر  ، حث     ر ا  ، ص  2)
Revue Semitique, (1911). 

 ، ر لًا  ر: 51  ي ر  ، حث     ر ا  ، ص   1)
H. H. Schaeder, Schriften der königischen gelehrten gesellschaft, (1920). 

وال  ى اار حث ياب لااط  داوحي  ا  حثيلراريال  ث ر اير  و ااا  زيا ة دا  يل   حري يال    اي  ا  حثرداالص حث اي ال واااط ق  3)
، حث اااد ة  توااا ة تثاا   ر ااا  ارااي    اازحً ث  ااا ة ااار حث يااب )او  وااا حثح اايط راال  حثاااير ،  لحماا  ل  اااحف حدلااا  حث داا يل

 و 1882
 و21، ص ، حث     ر ا   الث   4)
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 السطر الثالث:

   حثااانى   ااا   ااا  ر اااا   ורזית דגלل يااازي حااااط  ا اااا و لحثاااا حب حث رااا لا حدر داااب دااال  عويااا
 و طو  ل ااا   اااب حاثااال يااا  ور  428) 1/ 18طو  ل يضااااً  ااا   اااالث    و 472) 1/ 5 اااالث  

 وآ ح ي   ث ر ير  ط  ر  ا   يو ار  ر د  ارو
ض ي  حث   ا حث    ط )ما ر حثع ويل  را و אנה 
 مااا ر حثع وياال   اا     يااي تثاا  وي ااك  اا   عراا אתה اا  حث  اا ا حث اا   ط  اار  ביתך אתיתحث عااب(  

مدااي وي ااك ، ليلاحا  درااا  راا  لداب تثاا  حث  عاالب الر حاا  احط  ى حاا ف  اا  وير اا  اااا  اا  
 .עליך אתית 3/ 5  ا  اا     الث   ביתך על אתית  3/ 7و ايل   ي ر  

1)يرزواا  ل   2) ااالث  ث اا   عريراا  ليضاا  לי למנתן،    راا  נתןخ ااب م  دااا   اار  למנתן  
 ع  ااا  ااا  حث    ااال حار  يزياالو   اااا  ااا  حث    ااال   3)ل  ااالرو ث  عوياا   عرااا  ثع اااك  عريراا  لي  ااا 

 حثعو يل ث و ايل   ل ي   ا  عر  ث    عرير و
حور ك ياو  ا  الث  واثلاط ) ور اك  ث ا ثال   ا  حاثال حثرداا  ي اا حث   ال   عالب  מפטיה ברתך

 ا يخو، لما ا ر حثحاا درا  ر حاط   رحي  ل  ي عاى  لر   رأ  ر حث  و  غي   واو 
حث داار ح  ااأ لن  اار حخ اياال ل  ااا يلوااي نثااك   ااك حثر اياال   אנתוث اازلح و  אנתוحثاالاط م לאנתו
 و عراا  Igaru،  واا ب  Šikluو عراا   ااااثل،   Šipru  حث اا   ز ااي حث  اا احي حخ اياال  لاابו)

 5)حدول يل     ل  ر לאנתו נתןلحثعوا ة   4)حائرو
nadānu ana aŝŝuti  ( umututi). 

 

                                                 

 و46 ، ص حث     ر ا   2)
 حي  رلحر  يرزو   دا و بو، وو ل ح ر  ري    1)

Aramaic papyri from Elphantine. 
(3) Zezalel Porton., Jews of Elphantine & Aramains of Seyne, Fifth century B. C., 

Jerusalem. (1974).  

 ث زيا  ر حخ ل ل حر  :  4)

Stephen A. Kaufman., The Akkadian influences on Aramaic, Chicago, (1974). 

 و246، ص ، حث     ر ا    ي ر   5)
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 لرابع:السطر ا
ثا   د  زل  עלם ועד דנה יומא מן בעלה ואנה אנתתי הי حخواا:        ل را وع  اا  ران حثيالط لح 

  يداا ا و ااا حثعاا ي    اااط  اار 4،  3/ 1  وااا ة  داا يحيل لح واال )ل اي  يضاااً  اا  و اياال  اا ي ر 
 اً وا  يع ا حثزلح  لحثحضل  لد    ر  ااا   ر    اار حثازلح  لواالر ا   يعاا حثازلح  داحيحاً 

    2)لمارلراًو
1)ل اا  حخ اايال   ا  ي او  ااا  اا  حثع ويال   اا  מהר  

Terħatu  ي    ااا  ااالث  ل ا ي ر  ل اارو لداال
 اا  حثو اياال حثحاثياال ي ااا  و  ااال واا ب حث  اا  حثاانى حداا ي   ياا    رحياا و لداال حث و اا  حث ااارلر  

حث  راالا ثق   اال  ل  ، نثااك  ر حث  ا  حث  راالا ث عاان حا  زيااا مي  ا   اار حث  اا  ث عاب حثاازلح  واا  ياً 
 حث ر  ل ل  رحي  درا او  ث ا حثزلح    ة  ل    يرو 

 السطر الخامس:
ل ااب ل ل اااب  لي اوااب ح اااط  يضاااً حخ اياال  ياالحثع و :) ر اا  حث   يااا שקל  اا   שקלןŠiklu  اار 

ل و   اا  ار حث   ئال حد ح ياŧiqlلدل واث أ يا  ر  دب حثاا يل حخط لحوا    را  ح ااط  ŧqlحث ن  
  3) ر حخ ايلو      لب    ئل   ل   ر  لر ا حا عا ة   ŧql واً   ر  Šqlحث د يل 

ا بو و عر   4) עלל  ا  ي ولحار ك  ى  رك مو ي حثا    ر עליך על 

                                                 

 :حر   ، ث زيا  ر حثدي  حخااايل  2)
Sachau, Syrische Rechtbûcher, Berlin, (1907). 

 :، ر لًا  ر 242 ، ص   ي ر   1)
Max, Schorr., Urkunden des altbabylonischen Zivil und prozessrechts vorderasiatische 

Bibliothek, 5, Leipzig, (1913) 
 19، ص      ل  ار   3)
 :، ر لًا  ر 2975  ، حث اد ة ، حد ح يلر     د  ولث   ياا (4)

F. Li Griffith., Catalogue of the Demotic papyri in the J. Rylands library, Manchester 

(1969) 
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لح  ااال  لحث داار ح مااارلر  يااا  اط  اا  حثللااائ  حث ارلرياال حد ح ياال ثاايع ر  اار טיבحاة  לבבך טב 

  2) اا  حثاي لري ياالثاا    اااولًا   داار ح مااارلر   داا ى خررااا راا ى ل ضااا ر  اا  حثع اااو ليوااال  راا 
 ht-y mt.w  و   حض "م"

 السطر السادس:
ور ااك   رحياا   اا  يااادا"و  ى  ر حث عااب  داا ف   يق    ضااب     اال حثاارص تثاا  " رااي ااا הנעלת 

    حث   ا حث ن   حث  ارا لي    تث  دايل حخا تث  حثع ل  لثياي دايل حثع ي و ل ا  نثاك
 الث   ي ا     دا  اً  ا  حث  ا ا حث ا   ط تن  ر حث ا اا ي  اا واااط    ا  1)وFreund أييا  م  حا 

وأر حث و   حث    يوير  ر حث ااحيا ُ  رياي ولحاارل حثوا ص ر اا   ح   اا   3)ليع ب  الث   احل 
 ف حث عاب  دا  ر   4)لي الب  ا ي ر  و ب  ى  احل  لي     عا   ا  نثاك  يرزوا  و 5حثنى ا   

   حث   ا حث  رث حثرائاا وا  واا   ر درااك  ط حث   يال حث ااراة تثا  ضا ي  حث  ا ا حث ا   ط )ثا   
ثي ااالر حث عرااا  دااا  اااا ق ي تثااا و لي  ااا   عااا   ااا  نثاااك ول  ااالر  ااا   اااب  ااار حث ااا    ير حثعو يااال 

 لحار  يزيلو

ثااك ثعاااط ل  وااك  ر   اواال حث عااب حث داا ف  اا  حثضاا ائ  الر  واا يب  اى تثاا  نثااك حث ااو  ، لن
 حث ا ة     حث  ييز وير حث ع ير    حث    ط لحث  ارا لحثرائول    حث  اولو

وקנין, נכסיה و ا  لاث حث رزب:  حا درلف      اي حثع ل  )تضا ل تث   תכונה  

 

 
                                                 

 :، ر لًا  ر 2975  ، حث اد ة ، حد ح يلر     د  ولث   ياا  2)
F. Li Griffith., Catalogue of the Demotic papyri in the J. Rylands library, Manchester 

(1969). 
 :، ر لًا  ر 47 ، ص ، حث     ر ا   الث   1)

L. Freund, Bemerkungen zu papyri g. des Fundes von Asswan, UZKM, 14, (1907), 169 f. 
 ور ا ا حث     ر ا  لحثد حل  3)
 و246، ص ث     ر ا   ح4)
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 السطران السابع والثامن:

يلدااااف חדתل لاد ااااا يعراااا  داااالف  6 /7)ل اي  اااا  و اياااال  اااا ي ر   קמר راااال   اااار  עמר  
حثدلف حث اص واخ   ل  ل حث ر  ل   ايا   رر  دولغ     حث ااروير لماا ل ا ن ا   حث ا ار

   لدانح  2)لث  ا  ة لححاا الي ث   اب   واواارل درا رلث  لح اا   لمي    حث اايلو لحااا   ى ديا  
  ث راا  يرااااا حاثااال حخ اال   ااي  اا  و ايااال 7ي رااااا  اا  حثو اياال حثحاثياال  ل  ااا  و اياال  اا ي ر  )

  و1  ي ر  )
ي     اااا  اااالث  وااااث  رر )ل يضااااً  يرااا ز חטב احا  راا ز  ااار غااازب مررااا   ااار  داا   חטב ،

 ول  لر           حار  يزيل ث و ايل و
اااا  حث  علثياااال وعااااا צבעהر اااا   اااا  حدواااال يلو ليوااااال  ر داااانح داااال داااايرل ح اااااط حيدااااو   צבע     

  1) חטיב
 واو يل  יד لر   ידין(idu حثل  يرو  ليعر   ر حث ا ار  دولغ     

 السطر التاسع:
3)  ا  الث    وا  وا    در حاً   ا ياً يعر  واب  ر رل   او9 /7)ل يضاً و ايل   ي ر   שביט  

داا   دااا حثراااا و وير ااا ياااب حث عااب ح اا  حثعدااا   اا  حثع ااب وواااة ح اا   ااأ    שבט ياا ى  ر 
 واثدو  حثعو يلو  دورحث ااة  رال ل واملو ل    ى ل ل  لامل وير ح ا ير غي   حالثل 

 ياالى  ل يا ح و  שוה 

 السطر العاشر:
 وאָחֳרִיاط ل  رل  إ    د ل ث للا و ل حياراً يأ     אָחֳרָן 
 2) ى  ااالثو ثاانثك ياا   נפעלلك يوااال ل أراا  داا ل  اا  داايرل حاااط حث  عاالب  اار لزر واا ح נשחט  

      ر   ا  حث رل حث يري يلو ر   در ح   ا ى  و ا تر  ثي  ق ح   وب   Lidzbarskiل يضاً 

                                                 

  حل ر ا اودلحث،  ، حث     ر ا    ي ر   2)
 و128 ، ص حث     ر ا   2)
 و48حث     ر ا  ، ص   3)
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 السطر الثانى العاشر:

داايريلو ي  اار   ا ر  ااا  اا  حث   اال حدواال يل  תמחיnamsitu  ااا راريل حث اا  ي  اار  ر   االر  اار
اااا راريل ل ااا  حثعو يااال ولي     اااا  ااا  حار  يزيااال [ סא]תמ  1)ا ول  ااالرلي   دااا siparriحثرحاااا  

 ا   ي ر  ثل اا  תמסא 23/ 7   و ايل   ي ر     و لد   يضاً קערתرو     حاثل حاضا ل )و
   3) ر حث  ةو و عر  "رو " ث    ف

שוהحاط  ا ب   رث  ن     שויה. 
 واا ا حث داا يلر    ااا  4)دياا لالي ، لحاااا   ى 24/ 7 ااأ  ل االا ل يضاااً و اياال  اا ي ر   כס

 حث ا اا  ر   ل   ر حثرحا و

 السطر الثالث العاشر:
ااال   5)ول  ااالرحث   ااال اااا راريل ، ليضااا  ث اااا  25/ 7 ي ر   ااا  و ايااال  ااا ة ليضااا  ث اااا  ااا זלוע   
يا  ور حث عويا  : כספא ל כדحث    ل حار  يزيل لي حا  ا    حث    ل حثعو يل    تو ي    تو ي "  "

.nikasuحثواو يال     ال  عاا ة  ار  נכסיא ر  حث حو   وا :و    حثاو ا ي ي 
(6 

حث     ااي  يقصد  
 و 7)يوال  ر      اي حثع ل   اري  ااةو ا يو ب حث    

ح   ل   ررا  حثع  ل حثواو يل ياالى حثح   ُ و  حثو بو ل   حثو ايل حثحاثيل  חלר       חלרן
   االى 1)  حو ب ل وعير وير ا    و ايل   ي ر     رحي   رادا   قة  حار  ر حثرحا   االى

 ح  و 5و7  قة "   ي" حخ ل 

                                                                                                                            

 .Lidzbarski, Ephemeris ii, (1906) :  ل يضا ر لًا  ر 48 ، ص حث     ر ا   2)
 و12،  18 ، ص ، حث     ر ا  ول  لر  1)
 و121 ، ص ، حث     ر ا    ي ر   3)
  .Herodouts, II, 37 ا  ، لحثد حل ر ا ا ، ر لًا  ر: ر، حث        ي ر   4)
 و12،  18ص ص،  حث     ر ا  ول  لر ،  5)
 و247ص ،   ي ر  ، حث     ر ا   6)
 .121ص،   ي ر  ، حث     ر ا    7)
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 ر:السطر الخامس العاش

ا ا ااايو لياا ور  נעצבןFelix
ي ضاا ط لياازاحا  اا   عراا   habāsuحدواال ى حث   اال واث اان    2)

ياازاحا   עבץح اااط غياا   عاا لف لمااا ي االر  اار حث اان  ر داانح   1)ر واا لز ، ر االا وير ااا ياا ى  اا ي 
ثيااااي   ر اااا  3) اااالث و عرااا    وااال ل و اااا ز   ااال ، ز   اااايو ليااا ى   עצבאواااحلواً ل ر اااا حوااا   

ر  ااار  ر عااب ح  واا   ر ااا  اا  لزر ق ح ياال تر يعراا  حثااا ي   اث   اال  عاالا   ياا   اا   عراا   שויو لح 
  ماحط )  وعل و

 السطر السادس العاشر:
  ياا ى  اا ي ر   ر حث   ئاال  ع اار  راا      اااب  اا  28/ 7،  6/ 1ا  اا ي ر   اا)ل يضاااً و اي פק

ي  ا ا  ور ااا وااب   4)وايخحثرل اااا   pakaاث ا ااايل وثاا ور حث   ال   Schefteloewitzوحاث  حالثال 
 ليعرا  ت اا يوا  פקקغي   ع ل ل حث عر   ر حث ن   פקو لي ى  الث   ر "ي اخ" pakuوادول يل 

  ل حث ا اايل "واك" = בוקא=  בקحث   ال ر  ر  Epstein، ير    ل ي  ر  )ق ح يال: و يرال و لي  ا ا 
  סלק و ي  

، )ل ا  يضااً  ا  و ايال  ار  ل    ال الث   ر اا حااط يداف  اااة يواال  ر اا  عا  5) الث  ي ى
 ي حثر لاوا     حم  حا  ر ا  ئل  ر  ئ28/ 7  ي ر  

  ضب       ا تثا  اا ل لححااة  ار حخ اثياا حث  الثال  ار  סלק זר/  פק ل     ي   ر  وا ة
  حثد دافو

                                                 

   :، ر لًا  ر حل ر ا ا د، لحث  ي ر  ، حث     ر ا   2)
Felix Perles, OLz,ii, (1908). 

  حل ر ا اودلحث ،      ر ا حث  ي ر  ،   1)
  حل ر ا اودلحث ، حث     ر ا   ي ر  ،   3)
 ، ر لًا  ر:247حث     ر ا ، ص  4)

Die Bewertungen der aramaischen Vrkunden von Assuan und Elephantine, Scripta 

universitatis atique Bibliotheca Hierosly mitanarum I, (1923), P. 15. 
 و48، ص      ر ا حث   5)
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لدل و نح يري  حث عر  حثنى حو  ك  ا  لضاع    2) الث    ر   حث عر   را  ل اي  را ف כפן

    ااي  )لدل   اوي و
 عر  ديريل  ل ا ل ي   ا رلثا    ر  عر  اعف حثر يب لدل   פרכסوا  وا   ر  חצן זי פרכס 

لمااا واا ا  hidu،    اااً وااأر  ااالث  لمااا ما ر ااا  اا  "حضاار"  واانثك ياا  ي     اال  ااالث  واثعااا 
حث رعارياال )  ااا  دااوحي دااااحً تنح  ااااي ثى ح ياال  اار ر ياا  حثواو ياال  ل  dنثااك وااأر   1) اا ي ر 

    حث   و חוצןيلاح   لزر اب و ليض    ي ر  حح  اً  ق   وأر   لر 
 و اياي دي  لولثي و  إر  اار نثاك ح ااً   3) حا  ا ب عر    ة لنثك ل  اً ث    ل او    תקם   

 ا  و ايال  ااالث   תקם דבש ا   ا ي حثعوااا ةلما  4)وת ا  حثااااو ل  קוםث اراي حث   ال  واا  ل  ار 
 פרכסر ااا  عاالا   اا   عراا     5)و عراا   اا ة  ااابو ل اا  حثو اياال حثحاثياال ي  اا ا  ااالث  28/ 37

 דתבى ااايا    6)حي اا   ياا لر  اا  ر ااي תקמא)  رااث   اا   عراا   ح االىو ل اااي  واثاان   ل لا 
لح  و داااا حث ح ااا   ااا   عرااا  ياااا ر " اااااة "  اااالحرو لح  و داااا ول  ااالر  ااا   اااب  ااار  בסון תקמא

غ  اااال   5)   /// //  חפן תקם ياااال زيااااي حث  ل وحيااااث   اااالر      اااا   ر  يزياااال لحثعوث     اااا  
لداا   عااا داايرل  חפנן  ر ااا ح  دااا  حث   اال ח)ح راال   اار زيااي حث اا ل و ل  ى  راا  راث ااا ماا  ي 

)ما ر حثع ويل ح رل  ل ااي وعا حاط  ي ضب  ر   لر ااائلًا  ار حثعااب  ل زياي  חפןحث     ر 
 حث  ل و

لر تث  زل   ر حثدراابو  ضب     ل ول   משאן שנן 

                                                 

 و49، ص  حث     ر ا   2)
 و123،  121، ص  حث     ر ا   2)

(3) Murad, Kamil, BIE, 28, (1947), 256. 

 و247، ص ، حث     ر ا    ي ر   4)
 و49، ص حث     ر ا   5)
 ، ر لًا  ر: ، حث     ر ا  لحثد حل ر ا ا   ي ر   6)

N. Aime' Giron Textes No. 99 , Texts Arameens d'Egypte, Le Caire , (1931). 
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ل اا  ل راا ، لي   ا ر حث عر  غي   ع لف ل ر       ا ) ن  ياار   שנןلي اااب  الث  دب 

  اثا ير    ا    يرو

 السطر السابع العاشر:
و 18/ 7لدرا  عر  ر ب ل يضاً    و ايل   ي ر   בר 
لياأ   حث عاب  ا  حث اا  وب  ا  ل وا  حث   ل واث عوي  غاحً لدا     ال وا ريل الر  احة وا ر  מחר

  ط ل لا حث عب    حث اض وححد ح يل ث ر حث    ل ث ع ويل  
يلط ق   لما ي لر حثيلط حث اث  ، لدل  عوي  مارلر  و  אחרן יום 

 السطر الثامن العاشر:

ر دن  حثعواا ةت  2)حثواحلير   لي ى وعي22/ 1، حثا رل )ل يضاً و ايل   ي ر   ث ا حث ا ة שליטה 
 ااي  ر حث د يل حث اي لو غي   ر   ي ر  ي ى حر ا واو يل حخدب مياااً        ي  "احئر ق   

واثان    ر اا ل اي   ول ال و داا    ا   ا  و ايال ل ااي    1)و"ulišallatثياي ث  ا رل   يا  
  وולמנתנה למלקחה הי שליטה) 9/ 9 الث  

 السطر التاسع العاشر:

ثواو يل حر    3) عا ة    ل נכסיאnikasu   حثار  حثحااى لحثعو ير واثر ايل حث ااول اي    
و 17/ 7 لاث لل اي  يضاً    و ايل   ي ر    קנינה 

 

 
                                                 

 ،  ، ر لًا  ر 248 ، ص ، حث     ر ا    ي ر   2)
J. Leibovitch., Quelques egyptians mes contenus dans les Texts Arameens d' Egypte, 

BIE, 18, (1936), 19 f. 
 ،  ، ر لًا  ر ، حثد حل ر ا ا ، حث     ر ا    ي ر   1)

Clay, BEUP, 10, 33, No. 62:9 . 
 و247 ، ص ، حث     ر ا    ي ر   3)
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 السطر العشرون:

  اا  ي حث   اال حثواا ريل وااالر  احة واا ر ث ر ااا  اا  داان  حث اا ة   ااص   رحياا  ل  اا    يضاااً 
لل اا  يضااً      ا  تثا  حثع ويال  اإنح  ا اي حا  احط حث عب حد ح      حث ا  وب  ا  حث  ا اة حثرائوال 

 )  رحي  و

 :السطر الحادى والعشرون

 مااا ر حثع وياال ل ث   اا  حث  اا ا حث اان   حثرائااا  ااارا تثاا  ضاا ي  حث  اا اة   ירתحث عااب   ירתנה(
 حثرائولو 

 السطر الثانى والعشرون:
 ب حث ااا  وب  اا  حث  اا اة  وااا  حث   اال واااث عوي  غاااحً ، لداا     اال واا ريل الر  احة واا ر  اا  حث عاا

،   ا    يا حث   ل حثع ويل  يحا ط   اا حث عاب    لنثك ل  اً ث   يا حث   ل حد ح يلתקוםحثرائول )
    حث اض  ) إنح ما ي و

 حااااط  ااا  حاثااال  עדתא، حثوااااا حااا ف  ااا   ، حث  ا ااال لاااار حث  ااا  حث ح واااا ، حثرائ ااال בעדתא
   ال  و يال   עדהوا  واا  حثوااا حا ف  ا  ، ل   עדהב ما حاة  2) االث  حث ع يف لحث ع  الو لي  ا ا

،  و ا و اف داو  حثو ايال واثداورل حثعو يالو لي  ا ا  ا ي ر  )ر الًا  ، حث    حث ح وا  عر  حثرائ ل
/ 25) االث        اارا تثا  ضا ي  حث  ا اة حثرائوال  בעדحث ا   ف ر  لزر اب  م حاة حث عوي  وحا  

، واخداثل  را   ر  واخداثل  ر اع  لي16/ 25ا ) الث     ل  ارا تث  ض ي  حث   ا حثرائ11
، وااوو ا ،  ار    ا  ، وااوو    ا  حث الحث   واي حً  يعرا   ار     اا   ي ر   ر      حث لحث و لي   ا

ل حثعو يل    ياحً رلنثك  يضاً و اف دو  حثو ايل واثدو  זונה אשה בעד 16/ 6تث  ا   حخ لاب
    ث ر يروثراو  ا ث  اثيل حثي لايل  

 
 
 

                                                 

 و49 ، ص حث     ر ا   1)
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 السطر الثالث والعشرون:

 ح  ياااً  اا  و لمااا حااا  اط درااا  اا   عراا   שנאحث عااب  اا  حث اضاا  حث  اا ا حث اا   ط ليعراا   שנאת
حثرلا  ث   يدو  حثديرل واثدورل حث ارلريلو لي لب   ي ر   ر ا ديرل واو يال غيا   ل الاة  ا  

 ا   عرا  حث غوال   عويا  "د ا  زل  ا   ا دااً"وو غيا   ر حث 2)  لا حثزلح  حثاي لري يل  ل حثيلراريل
  1) و طو 598    حثرلا  ل ا    للي ل  د يل او   ر  و را تثي ا لي     ا ي  ا تثا        

 وول لا دنح حث در ح حث ارلر  ث رلا     للي ل  د يل    حث  ر حث حو   وط  3) الث  ليا و ا
 حيث حا  اط حث عب "   "    ر   حث عر و

 לאحث عويا      11/ 7ي ي اا  ا   12/ 7     و ايل  ا ي ر  שניתل اي ديرل حث عب واثياا )لما 
 "ثر   لر ثي زل ل"و אנתת לי תהוה
 حث    ل حثح  يل ل ر حثرلا  ي         ا ا ، لي اواب حثدايرل حثواو يال  ا   בראשה שנאה כסף

  4)حثللاائ  حث ارلريال
 Kasap uzubbi ل uzubbu  لي  ا ا Driver   ر دانح حث عويا  يواي  تثا 

ر االا حثراالا  و ااب   ي  ااا ل  اااح دا ، ل  اااح داو لنثااك   ااي  اااا   عوياا  ل ا  اا  حثع االا حثواو ياال 
ث ار دان  حث    ال     راااا  ا   اا  ا  ل ا و ايال  ا ي ر   Kaspu ina Kakkadišuحثحايلال 

  5)و ب و 7لما  حث و   وا    ضل ) 15،  11/ 7
 ل يضاااً رلثا اا  ز اا ي ر  و لحث عااب  اا  حث ااا  وب  اا  حث  اا اة حثرائواال  اار   "   اا    اا " על תחב(

  اا   תוב ار  תתב"  ا  ، حاا   " ث اار  االث  ي  ا ا " ر ااا    ا  تثا  حث ياازحر" وا  واا   ر  יתב

                                                 

 و248 ، ص حث     ر ا   2)
 ، ر لًا  ر   را ز وي  ىو 41، ص ا يل حار  ح ا تو حديط  1)
 ، ر لًا  ر: 18حث     ر ا  ، ص   3)

Staerk, Die Judisch aramäisch en papyri …. In kleine texte, Bonn 1907, 1908. 

 ، ر لًا  ر: 248  ي ر  ، حث     ر ا  ، ص   4)
Schorr 

   ي ر  ، حث     ر ا  ، لحثد حل ر ا او  5)
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 ل 

ي   ا ول  لر ث  عب  ašabu  2)ا عيا و  ا  و لدنح حث ا   حثامي  ي     يضاً    حخ ايل הופעל
  اا و  اا   ااب  اار حث اا    ير حثعو ياال لحار  يزياال ، ليلاحاا  حااا  احط حاا ف   عراا  ااالف  ضاا 

 وאלواً   ر  עלحث   
 والعشرون: رابعسطر الال
 يزر  תקלحث عب    حث ا  وب    حث   اة حثرائول  ر  תתקל 
 و لحث  دالا  ر اا دا  حث ا    واي  הפעלحث عب    حث اض   ا  حث  ا اة حثرائوال  ا  لزر  הנעלת

لي  اا   اا  داان  حث    اال ول  االر ) اا   ااب  اار حث اا    ير حثعو ياال لحار  يزياال  ل يرور واا   ،  ع ااو 
، ل اا       اا  ث  اااو   ااا  ااالث   يضاا  حث عااب  اا   11/ 7،  28/ 1ل يضاااً  اا ي ر   ااي و اي اا  

حث   ا حث    ط ليعلا و  ونثك تث   ر حث    ط دل  احل  "ل ب  ا لضع      يادا"  ى  ر ا  أ ان 
 ا او   ر   راداو ب  

 والعشرون: خامسسطر الال
 و נפק   حث ا  وب حث   ا حثرائا )     ،  حض    הפעלحث عب    لزر  תהנפק    ( 
 ر حث ول تث  حث ير لحث  دلا  ب واو חוט עד חם מן  

 ر   1) و لي  اا ا  ااالث 7لغياا   ل االاة  اا  و اياال  اا ي ر  ) 28/ 1ل يضاااً  اا  و اياال  اا ي ر  
  عر  تث  ق   و ل ) زمل وحثعوا ة 

Lidzbarski عرا    رااال ،   والو ث اار   חם ر    اا ي  ا ا ا حي اا 
يا ى  ر ااا  عرا     اال   3)

  ل وا نح مي ل وايرلو

                                                 

 ، ر لًا  ر: 125  ي ر  ، حث     ر ا  ، ص  1)
M. San Nicoli & A. Ungnad Neububylonische rechts und Vewaltung sur kunden, 737. 

 و49حث     ر ا  ، ص  1)
 و248  ي ر  ، حث     ر ا  ، ص   3)
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ل لاد ا يعر    ندا ،  הלך  حا اً  הךل ندا حث عب    حث ا  وب    حث   اة حثرائول  ر  ותהך
  و و
 الا : و ايال  ا ي ر   שנית) ر ا   צבאاة حثرائوال  ار وااي حث عب    حث اض     حث     צבית  
 ل   ا  عر  "ي غا"و sabû و ما ر حثع ويل دوا لحدول يل 12/ 7
 
 والعشرون: سادسسطر الال
 اثياااا لح اة  عاالًا  اا  حثو اياال ، ث اار حثااايا   ידיןواا لى  ل مضاايل لي   دااا  ااالث   اار حاا   דין 

/ 2)مضيل/ ا الى مضاائيل  لح ا  يضااً  ا  و ايال  ا ي ر    דבב  דיןو لحث عوي   דיןيح ط م حا  ا 
  tuāru dini u dabābu la ašلي اوب   2)  لدل  عوي  واو   ح دب5
حث عب    حث ا  وب    حث   ا حثرائا ليعلا تث   احل  لحث عر  وا ر  واالر  احة  בעדתא יקום

  و11/ 25  لا  ) حر   בעדתאو ر ) إنح ماط ل  اً ث   يا حث   ل    حثع ويل و 

 والعشرون: سادسسطر الال
 دااا ، ليعاالا حث  ااا  درااا تثاا    رحيااا  )ل يضاااً  يرزواا   ل اااالث  و   ااا ول  االر  يضااا   מהרה   

 حح  اثير لد ا راول حث    تثي ا  ل تثي  لنثك     ب  ر حث     ير حثعو يل لحار  يزيلو
 ما ر حدول يل  אבדحث عب    حث ا  وب    حث   ا حث ن   حثرائا  יאבד(abâtu  ي لر حث عر   

حث   و     حثايا  دال  ر حثازل   ااحل  دال حثانى ي  اا  ل يُرا ط حث  ا و ل ااي  واثان    را  ل ا 
  ر حثزل ل د  حث      ا حث       حاثل  ر ي  حثزل  ثزل   و  1)   "حخ ح يلر     د "

 لر  اا  حث اا    ير حثع وياال حار  يزياال    ااا ل ااب  ااا   و اا  )ل يضاااً  يرزواا   لول  اا הנעלת די וכל
 ااب  ااا لضااعُ    اا  حث  اا ا حث اا   ط ليعاالا تثاا   הנעלת ااالث   ي اا  ط حثاالحل تثاا  "ث اار ثلاااا ا حك، 

  احل و

                                                 

   235  ي ر  ، حث     ر ا  ، ص   1)
 و256،  255ولث   ياا ، ص  2)
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               2)ديرل مارلريل  عر  "   حثحااب"و ماا ر حث دار ح حدوال ى חדה בכף חד ביום
ina 

eštenit retti ة  او       

 :والعشرون تاسعسطر الال
 והןدراك  ااحل    ل ل      ث   ير ل لا  احة حثو ر [  הן] ו 
 ح ف حث   درا يعر  ضاو  על 
 :ثلاثونسطر الال
 ثر ادا ،  دا       ارا تث  ض ي  حث   اة حثرائول )ل ا  يضاً  ا  و ايال  ا ي ر   לתרכותה
 ل ماا ير   اا  ا  دايرل مارلريال  ل   : لد  حاثل     ف  ر حاثل حثرلا و     ما  ر   38/ 7

و ل ا  دان   1)ما ير ادا واث لة لودل ة غي  مارلريلو لحثر ا  ر وي   ي ا   حاي رائاب   لوال واثرال
 ر حث عاب  ا   عرا  ر ا  لدال دايرل   اأ  ة ث رالا  ث ر اا   Epsteinحثحاثل ياا   غ ح الو ليع  اا

   3) عو   ر   امط حث لمف حثااو و
ر و נתן ا  وب    حث   ا حث ن   حثرائا  ر حث عب    حث ינתן   

 :ثلاثونالو  الحادى سطرال
ضب م حا  اا د انح  اث عاب  عرالف   ا  "يعرا " لل  ااً ث اايا  ي داا  ر يان وا ر حثع ااو  ויעבד  

)  لاب اااي  ل االث   غيا  حث ل الا  ויעמדلي لب  ر ا   ضب  ر حث عاب  [ די]  ויעلي     الث  
االف يُ را  ، ي ااخو  shall be annulledلي     ا  ا  حار  يزيال تثا    4)   دن  حثردلصو

ي عااب ل اا  حار  يزياال واث عااب  יעשהلماو  ااا  اا  حث    اال حثعو ياال واث عااب [  בד]  ויעلي اا   ول  االر 
apply  ي دصو لي  ك  يرزوز  م حاة حث   ل   يلو 

                                                 

 و125  ي ر  ، حث     ر ا  ، ص  1)
 و127  ي ر  ، حث     ر ا  ، ص   2)
      و58،  49 الث : حث     ر ا  ، ص   3)
 و58حث     ر ا  ، ص  4)
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م حا اا  حثااااو ل وأراا  ر اا حً خر ااا   2) حث اازحط مااارلر   ل   اا ة واا ريل  اا  حثع اااو لدرااا يواا    ااالث דין

 ايئي  عا    ا   ر حث ع لب  ر ر   ي  ر ا  ح    ر  يل حث زح اي    ىو
ا   ינתן   ا   لاح ال  را  حاا  اط حث  ا ا حثرائاا אכהלحث عب يع   حث لاط   ا  حث ا   ط ) אכל 

 حثار  حثللاليرو ل را ر لم   دا حً   ياً وعا حث عب " ا ري " و

 :ثلاثونالالثانى و  سطرال
 والر اوا ين  و  מפטחיה واً   ر מפטיה ن  ي درا 
 
 :ثلاثونالالثالث و  سطرال
حث عب    حث ا  وب    حث   اة حثرائولو תלד 

 :ثلاثونالالرابع و  سطرال
حث عب    حث ا  وب    حث   ا حث    ط )ليعلا تث   احل  و  אנתן 

 :ثلاثونالالخامس و  سطرال

ي  صو נתר   حث   ا حث    ط )ليعلا تث   احل  و  ر  הפעלعب    حث ا  وب لزر حث  אהנתר 
ااا  حث  ااا ا حث ااا   ط )ليعااالا تثااا   ااااحل    הפעלيلاحااا   ر حث عاااب دراااا  ااا  حث اضااا  لزر  העדת 

 و عر  يزلب ، يدي  وارلًاو עדהو عر  ير ب ، يرز   ر 

  :ثلاثونالالسادس و  سطرال
حث   ا حث    ط يعلا تث   احل و الف   ر     حث ا  وب אנתן    

   :ثلاثونالالسابع و  سطرال
(  447: 23 وط  ، ل)456: 28حم  ا  الث   ر حثرااخ دل را اار لدال ر اا  حثانى رااخ و اي ا 

  وطو و ل  قر ول  لر  ر  را ار ور  رريا و

                                                 

  ا او  حث     ر ا  ، لحثد حل ر1)
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 حثو لا ، ما ر حثع ويل، و ا، وادا ، و لاو שהדיא

   :ثلاثونالالثامن و  سطرال
يع  ا  פנוליהLagrange ار ول  الر  را  ورلثياا وار   2) ر  زل  ا حثاااو  حث ح  اب  را   اايو ل  ق

 يلرياو
 

يزحرياا   1)لحخا اا حثلح اة وعا نثك غي     اة واوا مر     حثو ايل ، لي   ا اااي  ل االث 
  4)غياا   ح  اابلياا ى  ااالث   ر نثااك   3) راا  مااا ي االر زل  ااا حثااااو  Lagrangeواار  ل ياااو ليع  ااا 
  راحط ور ز ل و זכור בן מנחםوي ا ور  حاي  ،  מחסה בן שיבה  5)وير ا ي   دا ول  لر

   :ثلاثونالالتاسع و  سطرال
 حث عب    حث اض  حث   ا حثرائا )و ا و שהד 

ل اااي  واثاان    ر ر اا   ااا اا حثواا لا  اا  داان  حثو اياال، لحثاانى  اى تثاا   ااب داانح حث   ااير 
   حثعااة حث     ي  را ق ح    ث ر ير  ر  نيب حثللي ل حث ارلريل واثو لا  اثيب     لح    اا ا   ير

  د ي  او   ا يلاح   ر    ي  حثو ايل    لاو

 

 

 

                                                 

 و13،  11ول  لر: حث     ر ا  ، ص  1)
  الث : حث     ر ا  ، لحثد حل ر ا او  1)

  حل ر ا او دحث الث  ، حث     ر ا  ،  (3)
 و58،  49 الث : حث     ر ا  ، ص   4)
 و13، 11 الث : حث     ر ا  ، ص   5)
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 51قراءة بردية كاولى 
  [ א]  מלכ ש[ ארתחשס...  שנת] אפף לירח[ /// //  יום הו תו]  תשרי[  ל] /// //  בד (1)
   לדגל סון די רמי[  א סיה]  למח מלכא די ארדכל[  צחא]  בר אסחור אמר (2)
 לאנתו מפטיה ברתך לי למנתן ביתך תית[  א]  אנה לאמר ורידת (3)
 מהר לך יהבת עלם ועד זנה יומא מן בעלה ואנה אנתתי הי (4)

                  לבבך וטב עליך על[  א]  מלכ באבני/// //  שקלן[  כסף]  מפטחיה ברתך (5)
                         // שקלן بين السطرين الخامس والسادس  

 באבני / כרש תכונה[  ף]  כס בידה מפטחיה[  רתך]  לב הנעלת בנו (6)
 חטב חדת עמר די לבש בידה לה הנעלת ל//  כסף מלכא (7)
 / ///// // שקלן//  כרשן כסף וה[  ש/// // ]  ב/// /// //  אמן ארך הוה ידין צבע (8)
 שוה/// //  ב/// /// //  אמן ארך הוה חדת/  שביט מלכא באבני (9)

 הוה נשחט עמר די אחרן לבש מלכא באבני/// /// //  שקלן כסף (10)

   שוה נחש זי 2 מחזי/// /// /  שקלן כסף שוה/// /  ב/// ///  אמן ארך (11)

 //  ר/  שקל כסף ויהש נחש די[ /  חי]  תמ//   ר 2 שקל כסף  // נחש זי כסן (12)

 כספא כל//  ר כסף שוה נחש די/  זלוע/ ] / [  שקלן כסף שוין (13)

   באבני ל//  ר דכסף חלרן/// //  שקל/// ///  כרשן כסף נכסיא ודמי (14)
 נעצבן בה גמא די 2 שוי בנו לבבי יב[  וט]  עלי על מלכא (15)

 משאן  שנן [ /// //    פנן ]    ח   תקם   חדת   צן ח  זי 1 פרכס//  כפן סלק די/  פק \/// אבן זי (16)
/ 

 לא נקבה ו רכו ובר אסחור ימות[  חרן]  א יום או מחר (17)

 בביתה שליטה הי מפטחיה אנתתה יה[  פטח] מ מן לה איתי (18)
 ארעא אנפי על לה איתי זי וכל וקנינה[  והי]  ונכס אסחור זי (19)
 לא ונקבה רכו ובר מפטחיה תמות אחרן יום או מחר כלה (20)

 בנכסיה ירתנה הו אסחור בעלה אסחור מן לה איתי (21)
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 [   א]  בעדת טחיה[  מפ]  תקום אחרן ום[  י או]   מחר וקנינה (22)

 על תתב בראשה שנאה כסף בעלי לאסחור שנאת ותאמר (23)

 הנעלת זי וכל//  ר \/// ///  שקלן כסף חור[  אס]  ל ותתקל מחנא (24)

 ולא צבית זי האן[  ל]  ותהך חוט עד חם ןמ תהנפק בידה (25)

 [ א]  בעדת אסחור יקום אחרן יום או מחר דבב ולא דין (26)

 הנעלת זי וכל אבד[  י]  מהרה מפטחיה תתי[  לאנ]  שנאת ויאמר (27) 
 ותהך חדה בכף חד ביום חוט עד חם מן תהנפק בידה (28)

  מפטחיה על יקום[  הן]  ו דבב ולא דין לא צבית די אז לה (29)

 לה ינתן וקנינה ונכסוהי אסחור זי ביתה מן לתרכותה(30)  
 אמר אכל ולא זנה ספרא דין לה[  בד]  ויע  ד  כרשן כסף (31)

 זי בנן להן אחרנן ובנן מפטחיה להן אחרה אנתה לי איתי (32)

 להן אחרן ואנתה[  נן]  ב לי איתי אמר הן מפטחיה לי תלד (33)

 באבני  ד כרשן[  ף]  כס למפטחיה תןאנ ובניה מפטחיה (34)

 המו העדת והן יה[  טח]  מפ מן וקניני נכסי תר[  אהנ]  אכל ולא מלכא (35)

 [ כא]  מל באבני  ד כרשן[   כסף]  למפטחיה אנתן]...............[  מנה (36)

 בנו ושהדיא] .................................................[  נתן כתב(37) 

 כור[  ז]...........................................[  ]  בר פנוליה (38)

 ........[ר]  ב רעיבל ד שהד (39)
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 51ترجمة بردية كاولى 
   حوااي … اارل ]حثااا   ار وا    وياا  [ ل لدل حثيلط]لحثعو ير  ر و    و يا  [  حث ا  2)

   ك  [حب
 تث   حايا ق ح    ر الر  ر   يول/ ثلحا  ماب  احل  ور دحا ورقاا حث  ك 1)

   ل يزي مائلًا تر    يي تث  وي ك ث    عرير  حور ك   ري  ث زلح 3)

ث  حخوا لما   ري ك    4)    د  زل    لحرا وع  ا )زل  ا   رن حثيلط لح 

  ر حثلزر حث      ا       ياعا م وك [ ضل]  حور ك   رحي   و راً لما     ال و ب 5)

 ثار ير حث ا   لحثااا     لا و لار وير ح

واا ب  1  نثااك   ااا ااا ق ي  ور ااك   رحياا   اا  يااادا حث و اا  حث  ااا  ثقلاااث لداال  ااا ي لححااا ، ل6)
  ضل  ر حثلزر

   حث      و    وعْير تث   و ةو ا    ا    يادا  ا اراً  ر حثدلف حث ايا حث ر ز7)

 و ب  ضل 8 ا ي ل 1    ال لياالى   حث دولغ     حث اروير لرلث  ل اريل  ن    8)

    ر حثلزر حث     ، واب  ايا لححا رلث  ل اريل حن        ال لياالى9)

   ل اريل و ب  ضل  ر حثلزر حث    ، للا ق    ر       حثدلف حث حولك  ار28)
 و ب  ضل   قة لححاة  ر حثرحا   االى 7  رلث  ا ل  ن        وعل ، ياالى 22)
حا  ضل ل وعير ، ديريل لححاة  ر حثرحا   االى وا ب لححاا  ضال ل وعاير ،  لواار   و ب لح21)

  ر حثرحا  
 و ب  ضل ،   قة لححاة  ر حثرحا   االى  وعير ،  ب حثر لا 18  يااليار 23)
 ح    ضل  وعار تث   و ة  ر حثلزر 18و ب ل 5ل   6  لمي ل حخ  عل 24)
 نثك ا ي حً لححاحً  ر مدا حثو اى و  ا ا اي  حث     لما  ا  ي لثي ض  م و  و25)
  غ  ال ) 5   ر حثح     و  ، ا ل لححاة  ر حخ اثيا حث  الثل  ار حثد دااف، ل ر   اار ، )26)

 ح رل   ر زيي حث  ل  ، لزل   ر حثدرااب
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    إنح  اي  احل     حثرا  ل    يلط ق   لثي  ث  ر ب )ن    ل  رل  27)
  لر ث  رحي  ح     ويي   ر   رحي  زل    ي28)
   حاحل  ل  ا ل ل لال  ل ب  اث      ل   حخ ي29)
      و  إنح  ا ي   رحي     حثرا  ل    يلط ق   لثي  ث ا حور )ن    ل  رل  18)
    ر زل  ا  احل  ،  إر  احل  ي ث   ا  ا12)
 وا   ل لال او  إر ما ي   رحي     حثرا  ل    يلط ق   لار حث    حث ح 11)
   مائ ل تر  ر  ي  احل  زل    إر      حثداح  ي لر     ر  ا لالف      تث  13)
 وي ب ل وعير ث ر  ب  ا   و   ]د [ 7  حث يزحر ل زر خاحل   و راً لما   14)
      يادا ) ع ا  الف  أ ن ،  ر حث ول تث  حث ير ، ل ندا حيل ا  واا ) وااي  الر15)
 يلو    حثرا  ل    يلط ق   تنح لمف  احل  لار حث    حث ح وا  و لى  ل ا لى مضائ16)
   لماب تر  ر ق ي زل      رحي   إر  ي  ا    دا ل ب  ا   و   ]د [17)
      يادا ) ع ا  الف  أ ن ،  ر حث ول تث  حث ير    حث ل لحث ح ل ل ندا18)
 اط ضا   رحي   ثحاب اوي  ا حيل ا  واا الر و لى  ل ا لى مضائيل  إنح م19)
   ثر ادا  ر وي   )ويي  احل   ل  ا   لقلال  يعري ا 38)
    ا ي ) ضل  لير ن و ر دنح حثع ا ل   ا ري   ر  ملب18   و راً لما   )32)
   يل ا ثاى زل ل    ى غي    رحي  ل وراا ق  لر غي  حخوراا31)
  ل    ى غي   حثنير   ادط   رحي  تنح م ي يل ا ثاى  وراا ق  لر لزل 33)
  ا ي  ر حثلزر 18    رحي  ل ورائ ا   ر  ث  رحي   و راً لما   34)
   حث    و ل   ا ري   ر  ا ا   رحي    ا   ل لال   إنح رز   ا35)
  ا ي  ر حثلزر حث     18   ر ا ]              [   ر  ث  رحي   و راً لما   36)
 لا ونثك    ا را ار ]                [ لحثو 37)
   ورلثيا  ور ]                   [ ز ل 38)
ي ب ور ]             [39)    و ا   ى
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